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E
l nuevo año de formación en
Heidelberger Druckmaschinen
AG (Heidelberg) comenzó el 1
de septiembre de este año. 99

jóvenes empezaron los cursos de capa-
citación y formación dual en uno de las
cuatro instalaciones de la compañía en
Alemania. "Heidelberg goes digital" (Hei-
delberg se vuelve digital) es el foco prin-
cipal en casi todos los itinerarios profe-
sionales que han comenzado este año
(un total de 10), siendo la transformación
digital el corazón de la cartera de capa-

citación de los futuros líderes la indus-
tria.

Para adaptarse a las nuevas necesi-
dades de la compañía, los cursos de for-
mación dual también se enfocarán en "TI
comercial", "medios digitales" y "nego-
cios internacionales". Con estos cam-
bios, los cursos estarán más enfocados a
la red interna de sistemas y mundos de
trabajo, la cooperación internacional y el
desarrollo de modelos de negocios digi-
tales, todos ellos campos que han estado
ganando importancia tras la digitalización

de Heidelberg. Además, la compañía
está formando específicamente a inge-
nieros de mecatrónica para trabajar con
la plataforma virtual de colaboración y
comunicación View2Connect, que admi-
te una planificación de ensamblaje total-
mente digital, entre otras cosas. La reali-
dad virtual es un elemento clave en la for-
mación técnica; los estudiantes del itine-
rario de "plataformas digitales" utilizarán
View2Connect en un proyecto centrado
en la fabricación y el desarrollo conjunto
de sistemas de impresión 3D para la

Nuevo catálogo 

de Mewa 2018/19 
Desde el 1 de septiembre, ya está dispo-

nible el nuevo catálogo de marcas para la
protección laboral de Mewa. En el catálogo,
los profesionales y los responsables de
compras encuentran todo lo que necesitan
para la seguridad personal en la industria y
el taller, desde equipos de protección indivi-
dual (EPIs) y ropa de trabajo  hasta produc-
tos para la protección cutánea.

La amplia gama de productos con más
de 1.300 artículos está claramente organi-
zada y permite una orientación rápida den-
tro de las cinco categorías existentes: cal-
zado de seguridad; guantes de trabajo; ves-
tuario; protección cutánea y productos de
lavabo; y protección respiratoria, ocular, au-
ditiva y de la cabeza. Para esta nueva edi-
ción, además, se han agregado al catálogo
nuevos artículos de principales fabricantes
de renombre, tales como Puma, Elten, Ba-
se o Dickies Workwear.

Cualquier usuario que quiera obtener los
elementos que haya seleccionado con su
propio logotipo de empresa, puede solicitar-
lo a través del servicio de estampado y bor-
dado de Mewa.

El catálogo se puede pedir a través del
sitio web www.mewa.es. 

Toray Graphics, fabricante de planchas offset sin agua con
sede en la República Checa, y HEIGHTS Group of Compa-
nies mantienen el acuerdo de colaboración para producir pro-
cesadores de planchas de impresión offset sin agua Toray. 

Las dos empresas ahora ofrecen tres modelos de procesa-
dor de planchas desarrollados conjuntamente:
l TWP 1250 News: el modelo más reciente, especial para

la producción de periódicos.
l TWP 1250: procesador para el segmento de la impre-

sión comercial, compatible con las planchas sin agua IMPRI-
MA (dimensiones máx. de las planchas: 1250 x 1800 mm).
l TWP 680: procesador para el segmento de la impresión

comercial, compatible con las planchas sin agua IMPRIMA
(dimensiones máx. de las planchas: 660 x 810 mm).

Nuevo año de formación en Heidelberg

Toray y Heights: buenos resultados de su alianza
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C
omo principio co-
mentar que for-
mación acadé-
mica y la mayor
parte de mi ca-

rrera profesional ha estado
vinculada a la impresión
mas "tradicional" pero du-
rante los últimos años ha ido
evolucionando pasando de
un modelo de "impresor" a
"suministrador de procesos
de comunicación".

La evolución de la tecno-
logía dentro de las artes
gráficas durante los últimos
años está haciendo evolu-
cionar y "actualizar" el mo-
delo de negocio de las im-
prentas más tradicionales a
un modelo de negocio más integrador.

Las dos formas más claras de crecer
que tienen las empresas (y por tanto tam-
bién las imprentas) son:
l Reduciendo costes/optimizando pro-

cesos.
l Aumentando las ventas y los márge-

nes de las mismas.

Este articulo trata de mostrar desde mi
experiencia personal cómo las imprentas
pueden crecer aumentado los servicios
que ofrecen, pasando de estar centradas
únicamente en la reducción de los cos-
tes/optimización de procesos (que eviden-
temente no hay que olvidar ni relegar) a
abrirse a la prestación de nuevos servicios
con el fin de aumentar el volumen de ven-
tas y los márgenes de beneficio.

Para explicar cómo debe ser esta evo-
lución partimos de las siguientes premi-
sas:

1. Las artes gráficas desde sus oríge-
nes han estado  siempre muy involucra-
das en los procesos de comunicación.  

2. Actualmente los medios impresos se
están convirtiendo poco a poco tan solo (lo
que no es poco) en una parte de un gran
proceso de comunicación mucho más glo-
balizado.

3. Con la implementación de la impre-
sión digital dentro de los procesos de pro-
ducción, las artes gráficas han evoluciona-
do sustancialmente ya que se dispone de
la posibilidad de hacer una sola copia per-
sonalizada y sobre materiales diferentes.

4. Los clientes se han ido volviendo  ca-
da vez más exigentes y sus necesidades
están cambiando, ya que cada día hay
mayor demanda de productos más es-

pecíficos y personalizados.
5. Cada vez más los clientes desean

conocer el retorno de su inversión (ROI) y
se empieza a trabajar más sobre el con-
cepto "presupuesto" en contraposición al
concepto "precio".

Es por ello que los impresores de hoy
deben  tratar de diversificar sus empresas
convirtiéndose en proveedores de servi-
cios de mercadotécnica, ya que no es pro-
blema de falta de medios, sino de la capa-
cidad de aglutinar y coordinar diferentes
procesos.

El reto debe ser ir más allá de crear "so-
lo" comunicación impresa.

EVOLUCIÓN

Hasta hace unos años en la imprenta
trabajábamos exclusivamente  así.

Poco a poco con el transcurso de los
años las imprentas tradicionales han pa-
sado a integrar procesos (desde los más
próximos al centro de su negocio a los
más alejados) con el fin de ofrecer más
servicios a los clientes ( y aumentar el vo-

lumen de negocio y los márgenes).  Todos
conocemos cómo las imprentas empeza-
ron a integrar departamentos de preimpre-
sion y más adelante procesos de encua-
dernación hasta ofrecer  "el producto gra-
fico completo".

Creo que se debe seguir por esa línea
de aglutinar/ofrecer cada vez mas servi-
cios  llegando a poder ofrecer un "servicio
de consultor en comunicación completo"
y por ellos debemos pasar  de una venta
tradicional exclusiva (producto impreso)
cuyo valor es cada vez mas menguante  a
una venta consultiva con una cantidad
mayor de procesos (y por ello márgenes y
mayor valor añadido), porque en los últi-
mos años somos capaces de producir
(y/o gestionar) materiales de comunica-
ción pudiendo combinar diferentes me-
dios y soportes que incluyen desde:
l Creación de una App
l Vinilos suelo
l Madera (vinilada y/o impresa)
l Forex/Foam/PVC
l Telas impresas
l Almacenamiento, distribución y pic-

king de los materiales
l Montaje y producción de reuniones

incluyendo productos audiovisuales.
Como conclusión, todo esto puede y

debe ser gestionado y/o producido por la
imprenta "tradicional" 

Con ello el cliente  obtiene un alto y rá-
pido ROI (ya que el impacto es muy direc-
to) al precio que le encaja en su presu-
puesto de marketing, además solo tiene
un "interlocutor" en sus procesos de co-
municación (la imprenta, ya que dispone
del acceso, el contacto y los conocimien-
tos de los sistemas de producción y  de las
necesidades graficas del cliente).

Ello nos obliga a estar aprendiendo
nuevos materiales, sistemas de impre-
sión… y pensar de qué forma estos nue-
vos  materiales y productos "encajan" en
las necesidades de nuestro cliente. 

PORQUE NADIE DIJO QUE SEA FÁCIL

Como punto final indicaros que en los
últimos 3 años la evolución de una de las
cuentas que gestiono en la empresa ha
pasado de un porcentaje del 80% de ma-
terial impreso sobre papel a solamente un
40% en la actualidad.

Por el contrario la evolución de la factu-
ración está manteniendo un crecimiento
constante por encima del 20 % anual (con
unos márgenes mayores de los que pro-
porciona solamente la impresión).

"No encuentres clientes para tus productos, 

encuentra productos para tus clientes"

Por: Juan Carlos

Rodríguez

Print & Event Manager

de Link2 Comunicación

Empresarial, SL
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¿En qué consiste el acuerdo entre Agfa
e Ipagsa?

T
al como se ha anunciado el día 4
de septiembre, Agfa tiene la inten-
ción de comprar la rama de activi-
dad de preimpresión de Ipagsa

salvo en lo relativo a dos líneas producti-
vas de Rubí. Ello significará que todos los
demás activos serán adquiridos por una
sociedad nueva propiedad de Agfa, que
seguirá operando normalmente en el mer-
cado. 

A partir de ahora, toda la gama de pro-
ductos de Ipagsa será asimilada dentro de
la red global de producción del Grupo Ag-
fa a nivel mundial, manteniendo nuestras
propias formulaciones y nuestras propias
especificaciones de producción.

Pero, entonces, ¿la actividad comercial
de Ipagsa se integrará en la de Agfa?

Definitivamente no. La intención del
Grupo Agfa es mantener separadas las
dos organizaciones porque ambas están
orientadas a cubrir un segmento diferente
del mercado. A efectos prácticos, toda la
organización comercial, incluyendo bac-
koffice y logística, así como de Servicio
Técnico seguirá atendiendo al mercado
con estrictamente la misma política co-
mercial y el mismo posicionamiento de
marca. Físicamente la nueva sociedad
IPAGSA TECHNOLOGIES se ubicará en
los mismos edificios de Rubí (España), lu-
gar donde estarán los headquarters y el
almacén principal regulador.

¿Qué gama de productos comerciali-
zará Ipagsa a partir de ahora?

La gama de productos se mantendrá in-
variada y por lo tanto, seguiremos ofertan-
do las mismas planchas. La gama de tér-

micas, CTcP y convencionales seguirá
igual: siendo la plancha UNIVERSE O2 la
más popular actualmente, pero la clientela
podrá seguir optando a la ARTE SF30,
ECO88S, TOPF100, etc. Lo que sí suce-
derá es que en un modo relativamente in-
minente, ofreceremos al mercado una
nueva evolución de nuestra plancha sin
procesado y, por lo tanto, lanzaremos al
mercado la KLASSE NPN5. 

Veo que no hace referencia a ninguno
de los productos de Agfa…

Efectivamente ninguna de las dos orga-
nizaciones tendrá acceso a las productos
de la otra. 

Ambas organizaciones tienen una ma-
nera específica de competir en el merca-
do, y la gama de productos de cada una
forma parte de esa oferta de valor que lle-
ga al mercado. Ipagsa seguirá ofreciendo

sus propias planchas.
Desde su posición como Consejero De-

legado de Ipagsa, ¿cómo valora el alcan-
ce del acuerdo?

En ambas empresas estamos muy sa-
tisfechos con el acuerdo porque estamos
convencidos de que aportará grandes
ventajas competitivas en toda la cadena.
A nivel profesional, desde la óptica del
personal de Ipagsa, se nos abre una nue-
va etapa al formar parte de un gran grupo
multinacional con más de 150 años de
trayectoria exitosa. 

Desde la óptica de la nueva compañía, al
formar parte del grupo, nos permitirá poder
contar con una mayor capacidad de gestio-
nar aquellos mercados y segmentos globa-
les del sector de la impresión. 

La apuesta de Agfa por el mercado grá-
fico es clara, y nos sitúa en la vanguardia
del sector. 

El pasado día 22 de junio, tuvo lugar
la I ceremonia de Investidura de la nue-
va Asociación Portuguesa de los Caba-
lleros de Gutenberg en el Club Universi-
tario do Porto.

La Asociación Portuguesa ahora
constituida, sin ánimo de lucro, denomi-
nada Cavaleiros de Gutenberg - Asso-
ciação Lusófona, tiene como principal
objetivo defender y promover la palabra
impresa, contribuyendo por todos los
medios legales a su alcance a la preser-
vación, difusión, mejora y desarrollo de
la comunicación impresa de los países
de la cultura y de la lengua portuguesa.

La ceremonia fue dirigida por el presi-
dente de la Asociación Portuguesa Prof.
Luiz Humberto Jardim Marcos, y en ella
se invistieron 14 nuevos miembros - ca-
balleros de Portugal, India y España,
que contribuirán en sus países de ori-
gen para la promoción y la visibilidad de
la asociación. La ceremonia terminó con
el homenaje al promotor de esta iniciati-
va, invistiéndose como miembro honori-
fico el Canciller de la cofradía polaca
"The Polish Guild of Gutenberg
Knights", Jacek Kusmierczyk en pre-
sencia del Embajador Polaco Jacek Ju-
nosza Kisielewski.

Los nuevos Cofrades entronizados

son: Adam Fernando Ferreira da Silva,
presidente del consejo de administra-
ción de Multiponto; António Pires Guil-
hermino, investigador profesor de artes
gráficas; Domingos Dias da Silva, ma-
estro encuadernador y gerente de la
prensa portuguesa; Domingos Ferreira
Oliveira, presidente del consejo de ad-
ministración de Grafica Maiadouro;
Eduardo Viana, director de Bloco Gráfi-
co; Fernando Manuel da Silva Alves da
Rocha, periodista y concejal de cultura
del Ayuntamiento de Matosinhos;
Ginés Ramírez del Solar, director ge-

neral del Grupo Inapa en España y
Portugal; Henrique Cayatte, diseñador
y profesor universitario; João Palmeiro,
presidente de la Asociación de la Pren-
sa portuguesa; María Manuela da Cos-
ta Ribeiro, escritora y el alma del even-
to Correntes d'Escritas; Munish Aggar-
wal, artes gráficas industriales de la In-
dia; Pablo Serrano, secretario general
de las asociaciones FESPA y AS-
PACK; Paulo Sá Machado, periodista,
ensayista, e historiador; y  Teresa Bor-
ba, jurista y directora general de API-
GRAF.

XXVIII 

Congreso 

Técnico de

ASEFAPI
Tras el éxito de la 27 edición, la Aso-

ciación Española de Fabricantes de Pin-
turas y Tintas de Imprimir (ASEFAPI), ha
iniciado los trabajos para preparar un
nuevo Congreso.

La cita tendrá lugar en Madrid, el día
24 de octubre de 2019 en el Novotel Ma-
drid Center. Como en ocasiones anterio-
res el Congreso Técnico dispondrá de
una superficie de exposición que se au-
nará con el programa de conferencias,
cuidadosamente seleccionadas por la
Comisión Técnica de ASEFAPI.

"Agfa tiene la intención de comprar la rama

de actividad de preimpresión de Ipagsa"

.                                           Lorenzo Ferrari, consejero delegado de Ipagsa   

I Investidura de los Caballeros de Gutenberg - 

Asociación Lusófona



www.ipagsa.com
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E
n septiembre, Onlineprinters
convocó a la prensa internacio-
nal para mostrar los avances
conseguidos desde su implanta-
ción y especialmente el millón

de clientes que tienen actualmente, "Un
millón de clientes, esa cifra significa mu-
chos productos impresos creativos que he-
mos venido implementando a lo largo de
los últimos 14 años para nuestros clientes",
manifiesta el Dr. Michael Fries, CEO de
Onlineprinters.

Un negocio Online printing - e-commer-
ce donde el 90% es B2B que se extiende a
30 países, lo que supone una media de
10.000 pedidos diarios  que los gestionan y
producen con 1.400 empleados, de cuales
el 50% están en Alemania y el 5% en UK.
En Dinamarca, Laser Tryk., fundada en
1999, tiene más de 400 empleados y un vo-
lumen de negocio superior a los 40 M€.

El Grupo Onlineprinters opera en Alema-
nia bajo el nombre diedruckerei.de fundada
en 1984 y refundada en 2004. 

A nivel internacional, la empresa se pre-
senta con la marca comercial Onlineprin-
ters; en el mercado británico Solopress y en
el mercado escandinavo LaserTryk todas
ellas son parte del Grupo Onlineprinters. 

Pudiendo constatar que la tendencia a la
impresión está bajando en Europa, si bien
en el año 2017 imprimieron 20.000 Tn de
papel.

Están fomentando lo que llaman letter-
press, la nueva impresión tipográfica hecha
con planchas de fotopolímero, que impri-
men por estampación generando una im-
presión en relieve.

Para hacer frente a esta tendencia  Onli-
neprinters ha añadido más de 800 nuevos
artículos promocionales a su gama, desde
llaveros, pasando por altavoces, hasta bol-
sos deportivos. De este modo, ingresa en
el sector de los obsequios promocionales.
"Nos consideramos proveedores de servi-
cios completos", declara el CCO Christian
Würst. 

Consideran factores de éxito: una marca
fuerte e internacionalización junto a la efi-
cacia de la empresa que se basa en una
producción perfectamente automatizada y
controlada y una operación web que sopor-
ta todo el peso de la relación exterior, clien-
tes, manejo del workflow, CRM y principal-
mente el control y el seguimiento con la ba-
talla por obtener los mejores criterios que
utiliza Google: con SEO y SEA -lo gratis y
lo de pago-, medios sociales y marketing
por e-mail. De ahí la importancia que con-
ceden a los móviles y las tablet para su ne-
gocio, además de como es lógico de los or-
denadores en su conexión con internet. Y
como consecuencia prestan una gran aten-
ción y medios en el diseño de la web, usa-

bilidad de la web y analítica de la web.
En comercio electrónico, dicen, que  hay

que estar renovando todos los días, en te-
mas como manejo de pedidos, productos
ofrecidos, costo de la transacción, eficien-
cia, etc.

En el aspecto de productos los más de-
mandados son etiquetas,  packaging, telas,
artículos promocionales, gran formato, fo-
lletos, productos gráficos menores (hojas
sueltas, tarjetas de visita, carteles, etc.).

Utilizan varios canales de comunicación,

uno de ellos es el servicio telefónico que
está atendido por una nativa en el idioma
en cuestión.

En la imprenta, dividida en varias edifica-
ciones, tiene instalados 189 grupos de im-
presión offset de Heidelberg, varios mode-
los de impresión digital de HP, una de ellas
con una línea de acabado on-line, a todos
ellos han dedicado recientemente una sala
específica para estos modelos de máqui-
nas y en otra nave tiene instaladas las má-
quinas de gran formato.

En el seguimiento de la producción to-
dos los operarios tienen la facultad de pa-
rarla si observan cualquier fallo. La auto-
matización les ha permitido hacer los cam-
bios de trabajo en dos minutos. Y dado el
volumen de producción que tienen de folle-
tos de 16 páginas disponen de  una línea
especial para productos.

Con la papelera Gmund, tienen un
acuerdo particular, fabricando dos papeles
especiales para Onlineprinters.

Esta papelera fue fundada en 1829, se
dedica a papeles especiales, su oferta al
mercado es de 110.000 papeles diferentes,
que incorporan diferentes gramajes, con 45
colores y en 178 acabados. La pulpa la im-
portan de Brasil, Portugal, Canadá, etc.

El 70% de su producción va a exporta-
ción  también comentan que el 70% de los
compradores de alguna cualquier producto
toma la decisión de compra en el POS
(punto de venta).

Onlineprinters: un millón de clientes en más de 30 países
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Guíe a nuestros lectores a través del pro-
ceso de implementación del ERP Sistrade y
de sus módulos de software.

U
no de los principales activos del
software Sistrade es que es com-
pletamente parametrizable, esto
nos permite integrar los procesos

del cliente en nuestra base de datos y, al
mismo tiempo, contribuir a la optimización
de sus procesos con las mejores prácticas
ya obtenidas durante años y años de con-
sultante. Teniendo en cuenta los módulos
estándar que definen el núcleo de Sistrade
MIS / ERP, Sistrade comienza con el análi-
sis de requisitos funcionales en compara-
ción con los objetivos de la compañía. Al fi-
nal de este proceso, entregamos un docu-
mento con la correspondencia entre los en-
foques y la definición del proceso de imple-
mentación. Necesitamos saber y medir las
expectativas de cada parte y mantener cla-
ro qué pueden esperar lograr al final. Defini-
tivamente, comenzamos con la implemen-
tación de las Estructuras de Presupuestos y
/ o las hojas de datos Técnicos, el núcleo de
todo. Necesitamos definir en detalle todos
los productos, saber cómo calcular el costo,
administrar los pedidos, comprar los mate-
riales y recopilar datos de la producción. Fi-
nalmente, y en comparación, veremos si es-
tamos ganando o perdiendo dinero, en
tiempo real, en cualquier momento. La du-
ración del proceso de implementación varía
mucho, incluso las empresas que son muy
similares pueden tener enfoques y objetivos
bastante diferentes, sin embargo, según
nuestra experiencia, la duración promedio
del proceso de implementación es de 5 a 9
meses.

¿Está disponible para todas las empre-
sas o deben implementarse ciertas normas
de proceso en primer lugar?

Cualquier compañía de la industria de
impresión puede usar nuestro software. La
gran ventaja de Sistrade MIS / ERP es el
hecho de que podemos usar el mismo soft-
ware con diferentes procesos al mismo
tiempo, como Etiquetas, Trabajo Comercial,
Embalaje Flexible, Formularios, Digital, Im-
presión de Seguridad, Embalaje Rígido y
más. Independientemente del proceso de
producción, después de definir los pasos de
implementación, el equipo del cliente deci-
de cómo van a introducir los datos en el sis-

tema. Podemos integrar nuestro software
con cualquier sistema que se utilice para la
generación de datos o podemos proporcio-
nar sensores para la recopilación de datos.
Valoramos la flexibilidad y el nivel de perso-
nalización de nuestro sistema

¿Qué ventajas pueden obtener las em-
presas y cuánto dura el retorno de la inver-
sión?

La integración entre procesos de nego-
cios en la empresa es inmediata, con todas
las ventajas que se obtienen por el hecho
de que no vamos por la oficina o por la fa-
brica buscando un documento, o escribien-
do lo mismo varias veces al día, y a veces
en diferentes sistemas; reduciendo la canti-
dad gastada por año en Almacenes, un me-
jor conocimiento sobre el consumo de ma-
teriales, y en tiempo real, puede ahorrar una
cantidad considerable de dinero por año; y
obviamente, la forma en que el sistema con-
trola todos los datos técnicos y los detalles
por proceso en comparación con la recopi-
lación de datos en tiempo real. Nuestra ex-
periencia indica que las señales tempranas
de retorno de la inversión son visibles des-
pués de un año de uso de nuestro sistema

¿Hay algún inconveniente?
La solución Sistrade MIS | ERP es un

sistema completamente parametrizado,
aborda los detalles más pequeños de cada
proceso. Al igual que nuestros clientes, va-
loramos la precisión. Sin embargo, creo que
también puede ser nuestro inconveniente.
Es una gran aplicación, que requiere un
proceso de parametrización meticuloso,
que puede consumir bastante tiempo; por lo
tanto, a veces se traduce en un largo tiem-
po de implementación. Entonces, al final,
cada compañía decide qué es lo mejor para
ellos.

Las empresas de impresión o embalaje
se enfrentan a muchos problemas. ¿Cómo
es capaz el software de hacer frente a pro-
blemas "incalculables" a medida que sur-
gen en la flexoimpresión como mezcla de
tintas de impresión, preparación de rodillos,
mangas y planchas de impresión, manipula-
ción de rodillos, manejo de residuos, limpie-
za de rodillos, fundas y planchas de impre-
sión o manejo de diferentes sustratos?

Somos específicos y tenemos un know-
how considerable de muchos procesos di-
ferentes. ¡Este es nuestro mayor activo!

Como solución vertical para las empre-
sas de impresión y embalaje, todos los
problemas diarios, sin importar cuán sim-
ples o complicados puedan ser, se solucio-
nan con las diferentes funcionalidades dis-
ponibles. Todos y cada uno de los proce-
sos de cualquier etapa de fabricación pue-
den tener distintas soluciones que depen-
den de diferentes aspectos que van desde
las demandas de los clientes hasta los re-
sultados que se desean alcanzar. Por lo
tanto, los problemas mencionados tienen
siempre diferentes funcionalidades en
nuestra solución para cubrirlos y, solo co-
mo un ejemplo, la mezcla de tintas está a
cargo de una funcionalidad que simple-
mente hemos llamado "Mezcla de Tintas"
que permite la definición y el cálculo del
tintas para ser usadas o también, como
otro ejemplo, la gestión de rodillos, man-
gas o placas se maneja con lo que llama-
mos "Gestión de herramientas" para cubrir
todas las necesidades relacionadas con
los temas inherentes. Por supuesto, que
todas las soluciones presentadas para
ocuparse de diferentes problemas son al-
gunas de las cosas en las que somos un
valor añadido para nuestros clientes, ya
que esas soluciones ya se han implemen-
tado de diferentes maneras y en diferentes
escenarios a lo largo de nuestros años de
experiencia en estas áreas de negocios .
Sin embargo, cada vez que aparece una
nueva demanda, nuestro experimentado
equipo de expertos en consultoría puede
sugerir soluciones basadas en su base de
conocimientos o incluso proponer la adap-
tación de la solución para satisfacer las ne-
cesidades específicas del cliente.

Hay otras empresas que ofrecen siste-
mas de información de gestión y sistemas

de planificación de recursos empresariales,
entre ellos Oracle o SAP. ¿Cómo se posi-
ciona Sistrade frente a esta competencia?

Respetamos a todos nuestros competi-
dores, y usted acaba de mencionar a los
principales proveedores de MIS / ERP que
normalmente se identifican con la adminis-
tración de la corporación, pero debemos
distinguir cual es la diferencia (qué y cómo
es) entre una corporación horizontal y una
vertical.

Oracle y SAP, independientemente de su
gran progreso en el sector de fabricación,
han comenzado en la Gestión financiera y
comercial. Sistrade, por el contrario, desde
el principio, comenzó en el área de fabrica-
ción dedicada a la industria de la impresión.

Es difícil comparar el software horizontal
con el software vertical. Sistrade se dedica
a un nicho de mercado, y el otro menciona
soluciones MIS / ERP dedicadas a sectores
muy diferentes de los mercados. Solo un
ejemplo: Sistrade se desarrolla y crece de
manera organizada, contamos con los co-
mentarios de la industria de la impresión di-
rectamente de nuestros clientes en 24 paí-
ses, 4 continentes, que utilizan nuestro soft-
ware y contribuyen de la misma manera pa-
ra nuestro crecimiento mutuo, como un club
de nicho… Ahí es donde estamos. La com-
petencia es buena para todos.

El siguiente paso es hacer que los datos
ERP estén disponibles no solo para los
miembros de una empresa, sino también
para sus clientes y proveedores, todos vin-
culados entre sí legalmente a través de los
denominados contratos inteligentes. ¿Có-
mo puede contenerse el riesgo de filtración
de información?

¿Cómo no se rastrean los datos en los
teléfonos inteligentes? Big data, gran pre-
gunta...

Sistrade sigue todas las buenas prácti-
cas relacionadas con el uso de la protección
de datos en contratos inteligentes de nego-
cio a negocio y / o soluciones de comercio
electrónico. Existe una arquitectura de soft-
ware y hardware que nos ayuda a garanti-
zar la seguridad de la solución, pero no po-
demos negar que en el momento en que
abrimos la puerta, la amenaza está ahí.

Repito... Big Data, gran pregunta. El ries-
go siempre existe, pero puede ser, y es, evi-
tado.

"La solución Sistrade MIS | ERP es un
sistema completamente parametrizado
que aborda los detalles más pequeños

de cada proceso"
Director de Negocios para España y América Latina de Sistrade Software Consulting S.A.

Tony García
Sistrade es una compañía internacional de consultoría en inge-

niería y sistemas de información, con clientes de industrias tan va-
riadas como la impresión, packaging, embalaje flexible, etiquetas,
extrusión de plástico, textiles, alimentos, metalistería, publicacio-
nes, industria de cables y alambres, así como el Sector Servicios. 

Los módulos disponibles cubren todos los requisitos empresa-
riales actuales: contabilidad, contabilidad general, nóminas, ges-
tión comercial, fabricación, gestión de materiales y proveedores,
CRM, inteligencia empresarial, programación y otras característi-

cas clave de ERP o MIS. Estas soluciones permiten la digitaliza-
ción completa de los sistemas de producción a través de la inter-
conexión de equipos, personas y procesos. El acceso a las solu-
ciones de nubes públicas y privadas se basa en el navegador. 

Los temas relacionados con las nuevas tecnologías y la Indus-
tria 4.0, basicamente son: Tecnologias de producción y digitaliza-
ción de la industria; Fábrica Inteligente; Big Data & Gestión Indus-
trial; Optimización de la eficiencia de recursos y procesos; y Ren-
dimiento industrial y sostenibilidad. 



www.graphispag.com


La asociación técnica europea de fle-
xografía FTA ha premiado a Wipak Ibéri-
ca con el galardón "Best in Show" por su
impresión flexográfica sobre film, realiza-
da con las planchas FLEXCEL NX sumi-
nistradas por Chemence Graphics. Wi-
pak desarrolla y fabrica soluciones de
envasado eficientes, sostenibles y de al-
ta calidad para productos alimenticios y
médicos. Wipak Ibérica consiguió el má-
ximo galardón por una aplicación de im-
presión en film (PET) presentada en la
categoría "Flexografía en film - Bobina
ancha" de la que destacaban sus altas
luces y el registro. Las planchas FLEX-
CEL NX, con un espesor de 1,14 mm y
listas para imprimir, de esta aplicación
ganadora fueron suministradas por Che-
mence Graphics, un proveedor barce-

lonés de servicios de pre-impresión para
packaging. 

Wipak Ibérica lleva ocho años utilizan-
do planchas Kodak y se muestran satis-
fechos. Para poder ofrecer el nivel de ca-
lidad que Wipak Ibérica exige, cuentan
con una persona de Chemence en las

instalaciones de la empresa para asegu-
rarse que los pedidos que llegan a su
proveedor de planchas están perfectos.
Toda la producción de Wipak Iberica se
realiza en flexografía tanto para el mer-
cado nacional como el internacional al
35% aproximadamente. 
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Dado el interés creciente en todo el mun-
do industrial gráfico por el sector del packa-
ging, parece que la creación de un máster
pensando en dicho sector puede ser una
iniciativa interesante. ¿Por qué lleva el títu-
lo: Diseño Estructural y Procesos de Pro-
ducción en la Industria del Packaging? ¿No
hay ya otros másteres de diseño estructu-
ral?

P
ensamos que era necesario crear
un máster que no solo contemplara
el diseño estructural, sino que tam-
bién incluyera toda la parte de pro-

ducción, como por ejemplo: conocer las ca-
racterísticas específicas de la gestión y pro-
ducción industrial, estudiar los problemas
que se producen en la impresión dedicada,
tener en cuenta y valorar los principios de
Lean packaging, etc.

¿Qué metodología se empleará en la
impartición de los contenidos?

La metodología es eminentemente acti-
va. Se inicia cada módulo con una presen-
tación de los contenidos y los objetivos a
conseguir; le sigue la explicación, con las
aportaciones de interés de los participan-
tes y la discusión sobre el caso o casos
presentados.

¿Nos puede contar cómo es el progra-
ma y los módulos que forman los conteni-
dos del máster?

El programa es modular, teniendo cada
módulo unidad propia. Otro aspecto inte-
resante es que, independientemente de la
participación en las sesiones presencia-
les, el alumno podrá formular on-line, al
profesor correspondiente, cuantas dudas
crea conveniente.

También hay que presentar un proyec-
to final: los alumnos, dirigidos por un tutor
personal, realizarán un proyecto final de
curso que, si se le presupone la suficiente
entidad y originalidad se intentará su pu-
blicación en revistas nacionales o interna-
cionales del sector. La evaluación del
alumno se realizará mediante pruebas de
evaluación objetiva en cada uno de los
módulos. Además, se tendrán en cuenta
aspectos como su participación en clase.
La superación de los módulos y del pro-
yecto final será una condición imprescindi-
ble en la obtención del título del programa.

¿En cuántas áreas se divide el progra-
ma?

Son cinco áreas que cubren todos los
aspectos del proceso de fabricación de la
industria de packaging.

Un área de diseño estructural, en la que
se proponen todos los temas relacionados
con la preparación, diseño mediante soft-
ware específico, gestión del color, prepa-
ración del diseño y tipologías de cliches de
flexo, etc. El área de impresión en packa-

ging también ocupa un tiempo y relevan-
cia importante; en este campo se incluyen
las materias primas y los sistemas de im-
presión, hueco y flexo, offset. La impre-
sión digital en el mundo del packaging no
se puede dejar de estudiar dado su auge y
utilización actual. Luego está el área de
producción y gestión que cuenta con te-
mas tan importantes como la estandariza-
ción de los procesos, habilidades de lide-
razgo de personas, los ERP/MIS, etc. Por
último, no puede faltar el área de los pro-
cesos de acabado y expedición. He men-
cionado algunos módulos de cada área,
pero el programa cuenta con un total de
veintisiete módulos, es un programa muy
completo.

¿Quién impartirá los módulos del más-
ter?

Se han buscado los mejores profesio-
nales y los expertos del sector para que el
nivel del máster sea el que hemos diseña-
do, el más alto.

¿Se ha contado con las empresas para
el diseño del máster?

Por supuesto, esa fue nuestra primera
tarea, contactar con las empresas de pac-
kaging más importantes para contrastar
las ideas, los módulos y objetivos a conse-
guir. Teníamos muy claro que este máster
tiene que servir para la empresa, formar a

las personas de las empresas en aquellos
temas que de verdad sirvan para aumen-
tar el valor añadido del producto y los pro-
cesos, junto con reforzar la profesionali-
dad de los asistentes. Contamos con más
de diez empresas colaboradoras con este
programa.

¿Quiere añadir algo más?
Sí, desde aquí animo a todas las perso-

nas relacionadas con este sector a partici-
par en el máster; se ha puesto mucha ilu-
sión y esfuerzo para que la industria cuente
con un instrumento de formación y relación
profesional que pensamos es muy necesa-
rio en estos momentos tan competitivos.

Tajamar convoca un máster en Diseño
Estructural y Procesos de Producción
en la Industria del Packaging

Entrevista a Aurelio Mendiguchía, asesor a la dirección técnica del ITGT

Jaime Herranz, director de Produc-
ción de Wipak Ibérica, y Angel Puy,
Operation Manager en Wipak..

Wipak Ibérica consigue el "Best in Show" de la FTA 
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C
omexi, especialista
en soluciones de
maquinaria para la
industria de la im-

presión y conversión del en-
vase flexible, sigue poten-
ciando su unidad de servicio
alrededor del mundo con el
objetivo de proporcionar a
sus clientes la excelencia en
todos sus procesos y el mejor asesora-
miento técnico a través de sus múltiples
servicios. 

En los últimos tres años, Comexi ha
consolidado este departamento reestruc-
turando su organización interna y robuste-
ciendo el equipo técnico con la incorpora-
ción de un gran número de ingenieros que
ya conforman el 60% de los profesionales

de la unidad. Otro de los puntos clave de es-
ta división ha sido el refuerzo de su servicio
de consultoría, detección y resolución de
problemas, con la novedosa implantación
del servicio Premium para todos aquellos
clientes que lo soliciten, en relación a con-
sultas técnicas, disponibilidad de repuestos,
asistencia técnica 24 horas y actualizacio-
nes de software y maquinaria.

Europac mejora  su red con GTT SD-WAN
GTT Communications ha anunciado que el Grupo Europac, cliente de larga duración de

su reciente adquisición Interoute, está desplegando el servicio SD-WAN de GTT para me-
jorar el rendimiento de su red en Europa.

Europac, uno de los fabricantes de envases sostenibles en Europa, aprovecha la exten-
sa red de GTT en Europa para conectar sus 18 fábricas de papel y embalaje y seis insta-
laciones de gestión de residuos en España, Francia y Portugal. 

Ganancia míni-
ma de punto, con-
sistencia y resis-
tencias mecánicas
mejoradas son al-
gunas de las venta-
jas clave que la im-
presión con tintas
curables EB 730 de
Siegwerk puede ofrecer en comparación
con la impresión de tintas solventes con-
vencionales y que se mostraron durante el
evento de un día que ESI, Siegwerk, Hen-
kel y Comexi organizaron en el Centro
Tecnológico Manel Xifra Boada (CTEC) de
Comexi el 19 de julio.

Las pruebas de impresión se llevaron a
cabo en una Comexi F2 WB. Un total de 8

expertos de las
cinco compañías
diferentes cola-
boraron en el
evento para mos-
trar los resultados
que se pueden lo-
grar con las tintas
curables EB: no

solo ofrece un ahorro en solventes, y sus
equipos periféricos obligatorios como el in-
cinerador térmico regenerativo (RTO) y
destiladores, sino también un mayor aho-
rro debido a evitar la laminación mediante
impresión superficial, el único sustrato que
se utiliza y aplicar un barniz de sobreim-
presión para aumentar el rendimiento ópti-
co y mecánico. 

Comexi, después de casi una década dedicada a la comercialización de impresoras
de huecograbado, y con ventas en todo el mundo, ha decidido centrar sus esfuerzos
en la venta y diseño de equipos de flexo, offset, laminación y corte. Como consecuen-
cia, Comexi dejará de invertir en su línea de negocio de huecograbado, dedicando a la
vez sus esfuerzos en desarrollar soluciones innovadoras para envases flexibles, tales
como offset y digital. 

Principales ventajas de la impresión
con la tecnología GelFlex EB

Comexi centra su Unidad 
de Servicio en la excelencia
de los procesos 

Comexi deja su línea de huecograbado

www.profi.es
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In your face es una empresa canaria que
nació en 2015 de la mano de dos empren-
dedores, Svetlana Kolpikova y Rafa Bena-
vent, que decidieron lanzarse al mundo de
la impresión digital para abrirse nuevas
oportunidades en el mercado laboral. Poco
a poco la empresa fue especializándose ha-

cia el mundo de la náutica y de los deportes
imprimiendo ropa personalizada, skates, ta-
blas de windsurf, botellas de buceo, etc.

In your face apostó desde sus inicios por
una Roland VersaCAMM VS-540i que les
ha acompañado en su camino al éxito. Ac-
tualmente, y tras dos años de esfuerzo y tra-

bajo, In Your Face tiene una cartera de
clientes sólida y se ha convertido en una
marca conocida entre los practicantes de
windsurf, uno de sus sectores principales de
actuación. Además han trasladado su taller
y negocio a un nuevo local comercial que
han abierto al público.

In your face: del diseño gráfico a la impresión digital

Ultima Displays
abre una oficina

en España
Ultima Displays, proveedor de solu-

ciones de comunicación visual y hard-
ware, abrió el pasado mes de septiem-
bre unas nuevas instalaciones en Ma-
drid (España). Las nuevas instalaciones
en España marcan la próxima fase del
Centro de Excelencia de Ultima Displays
en toda Europa, sumándose a sus ofici-
nas ya establecidas en el Reino Unido,
Polonia, Francia e Italia. 

La apertura de la nueva oficina en Es-
paña proporcionará nuevas oportunida-
des de trabajo, desde operarios de al-
macén hasta gerentes de cuentas. Las
instalaciones respaldarán la progresión
de la gama Modular de Ultima Displays,
así como el desarrollo de la experiencia
del personal y el conocimiento del pro-
ducto para garantizar que siempre se
ofrezca un servicio integral y adaptado a
las necesidades locales. Además, tam-
bién se prevén importantes inversiones
en los últimos departamentos de impre-
sión por transferencia de sublimación de
tinta y CAD para los próximos dos años
a fin de garantizar que los clientes de Ul-
tima Displays se beneficien de los mejo-
res productos de calidad de manera
oportuna.

http://www.apppexpo.com/index/2/en


L
as tecnologías de impresión digital
están revolucionando el mundo del
interiorismo, según Mark Sollman,
responsable de aplicaciones de Mi-

maki. Con la impresión digital, no solo pue-
den producirse elementos decorativos más
rápido y con menos mermas que con las
técnicas tradicionales, sino que es posible
personalizarlos. Cada vez hay más clientes
-tanto mayores como jóvenes- que quieren
decorar su hogar con accesorios únicos.
También aumenta la demanda de empre-
sas que buscan personalizar la decoración
de sus oficinas, algo que, con la impresión
digital, es mucho más asequible.

Aquí tiene cinco maneras de aprove-
char la impresión digital para aplicaciones
de interiorismo novedosas, cortesía de Mi-
maki:

1. PAPEL PINTADO

El papel pintado es la aplicación más
evidente de la impresión digital en interio-
rismo. Durante mucho tiempo, el papel
pintado se ha considerado anticuado, cur-
si incluso, pero los diseños modernos y la
impresión digital han cambiado esta con-
cepción. El resultado es que ahora este
clásico de la decoración de antaño vuelve
a estar de moda. Hoy en día los proveedo-
res pueden producir papel pintado con el
diseño que quieran, ya sea propio o basa-
do en las especificaciones del cliente.
¿Papel pintado con una fotografía, una
combinación de colores, motivos o incluso
un material textil? Gracias a la tecnología

de impresión por inyección, todo eso es
posible, rápido y asequible.

2. TAPIZADOS

La impresión digital y la tapicería son
una combinación ganadora. El diseño de
un tejido ya no tiene por qué ser genérico
y apto para producirse en serie. Es posible
imprimir distintos tipos de tejidos (seda in-
cluso) con cualquier diseño y en la canti-
dad que se desee. Así, las posibilidades

son infinitas y rentables. Piense en
cortinas exclusivas, sillas y sofás tapi-
zados con diseños únicos, ropa de ca-
ma o fundas de almohadas. Los di-
seños pueden realizarse para que
combinen a la perfección con la com-
binación de colores o el motivo que
necesite el interiorista. Además, la tec-
nología de impresión por sublimación

produce colores muy vivos, lo que permite
usar hasta tonos tropicales brillantes.

3. VIDRIO

Cuando hablamos de vidrio decorativo,

la mayoría de gente piensa en vidrieras.
Pero, gracias a la tecnología de impresión
digital con secado UV, ya es posible impri-
mir sobre materiales cada vez más varia-

dos. Una ventaja adicional de esta téc-
nica es que los diseños impresos
son resistentes a las rayadas y al
agua, además de que no se deco-
loran. Las aplicaciones son múlti-
ples. Por ejemplo, se pueden usar
cristales para dar un toque artístico
o moderno a un edificio o a un di-
seño de interiores. Otro aspecto
destacable es que se pueden im-

primir más de dos mil colores transpa-
rentes u opacos en vidrio estándar o es-
tructurado. Imagine las posibilidades de
transformación de baños, salas de reunio-
nes, oficinas, vestíbulos de hotel o pare-
des. 

4. AZULEJOS

También es posible imprimir directa-
mente sobre azulejos cerámicos. Esta téc-

nica abre las puertas a producir di-
seños únicos e increíbles en baldo-
sas y azulejos de cocina, baños y pis-
cinas, o bien para crear un mural en-
tero. La tecnología a demanda permi-
te imprimir el diseño perfectamente
en varios azulejos o en una pared
completa. Eso supone un sinfín de
posibilidades nuevas para el interio-
rismo. Otra ventaja es que si necesita

más azulejos para un determinado pro-

yecto que ya no se fabrican, no hay pro-
blema en reproducir unas pocas unidades
con la impresión digital. 

5. MADERA

Hemos empezado con quizás el uso
más evidente de la impresión digital, pero
acabaremos con tal vez el más sorpren-
dente: la madera. Para aquellos que pre-
fieren un ambiente más rústico o rural en
el hogar o en el trabajo, la tecnología de
impresión digital UV puede usarse para

imprimir directamente sobre madera.
Se puede hacer en objetos o paneles
pequeños, pero también pueden usar-
se impresoras de gran formato para
imprimir directamente sobre una puer-
ta, por ejemplo. Restaurantes, cafe-
terías y hoteles tienen ante sí nuevas
opciones de incluir elementos decora-
tivos de madera en sus establecimien-
tos. Sin la tecnología de impresión di-

gital, estas aplicaciones serían casi impo-
sibles y de precio prohibitivo debido a la
mano de obra necesaria. Ahora estas po-
sibilidades creativas están al alcance de
empresas de todo tipo.

Aparte de para hacer realidad solucio-
nes de interiorismo nuevas, la impresión
digital sirve para aplicaciones de moda
rápida. Imagine poder personalizar no so-
lo la decoración del hogar o la oficina, si-
no también la ropa. El futuro ya está aquí,
y se llama impresión digital.

Epson presentó
el pasado mes de
septiembre sus
nuevos modelos
de impresora
orientados a su
uso en la arquitec-
tura, diseño de in-
teriores, soluciones de cartelería y demás
sectores donde la creatividad se convier-
te en principal protagonista. 

Se presentaron dos nuevas impreso-
ras técnicas de gama de entrada: la im-
presora para escritorio o con soporte para
suelo SureColor SC-T3400, de 24", y la
impresora con soporte para suelo Sure-
Color SC-T5400, de 36". Estos modelos

se convierten en
el compañero per-
fecto de las impre-
soras SC-T3100 y
SC-T5100, más
económicas y lan-
zadas previamen-
te. Ahora, Epson

ofrece una gama completa de impresoras
técnicas para satisfacer las necesidades
de servicios profesionales de una gran
variedad de sectores.

Estas impresoras ofrecen una exce-
lente calidad de impresión y máxima fia-
bilidad, ya sea para imprimir proyectos
CAD, dibujos técnicos para arquitectura
o ingeniería o GIS. 

Ha sido
una reconoci-
da compañía
cerámica ita-
liana la elegi-
da para alber-
gar la primera
instalación de
la tecnología de Esmaltado Digital de
Durst. Una línea de esmaltado comple-
tamente digital, basada en un sistema
abierto que garantiza, por primera vez,
un proceso de producción industrial to-
talmente digitalizado. 

El corazón de la Línea de Esmaltado
Digital de Durst es la impresora digital
single pass Gamma DG, que utiliza la

tecnología pa-
tentada de ca-
bezales Durst
Rockjet®, es-
pecialmente
desarrollada
para trabajar
con esmaltes

de alta viscosidad, en base agua y con
gran tamaño de partículas, por encima
de las 45 micras. Una verdadera revolu-
ción que abre nuevos escenarios, sin
precedentes en el desarrollo de diseños
que no pueden ser fabricados utilizando
métodos convencionales de esmaltado
ni las tecnologías digitales alternativas
que existen hoy en día.
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Cinco formas de mejorar el interiorismo con la impresión digital

La línea completa de Esmaltado
Digital de Durst entra en producción

Epson presenta sus nuevas
impresoras técnicas de gran formato



C
anon Europa presenta la nueva
gama de impresoras de gran for-
mato imagePROGRAF TM, di-
señadas para aplicaciones CAD,

GIS y de cartelería en entornos de trabajo
que necesitan un equipo de baja o media
producción, que ocupe poco espacio y un
bajo nivel de ruido.

La familia imagePROGRAF TM se com-
pone de 8 modelos. Los cinco modelos de
36 pulgadas son: TM-300; TM-305 (con
HDD y soporte PDF); TM-300MFP L36ei
(impresora multifuncional que incluye una
solución de escaneado de bajo volumen);
TM-300MFP T36 (impresora multifuncio-
nal con una solución de escaneado de ma-
yor volumen); TM-305MFP T36 (impresora
multifuncional para entornos de medio vo-
lumen). Los tres modelos de 24 pulgadas
son: TM-200; TM-205 (con HDD y soporte
PDF); TM-200MFP L24ei (impresora multi-
funcional con una solución de escaneado
de bajo volumen).

Las imagePROGRAF TM utilizan las tin-
tas Canon LUCIA TD de 5 colores que,
gracias a su alta tensión superficial, produ-
cen líneas y textos definidos con colores
densos. Las tintas LUCIA TD son resisten-
tes al agua y con las impresoras de la ga-
ma imagePROGRAF TM pueden utilizarse
sobre soportes resistentes a la humedad.
Canon ofrece una amplia gama de sopor-
tes resistentes al agua incluyendo polipro-
pilenos y vinilos adhesivos que pueden ser
utilizados en banderolas o carteles sobre
soportes rígidos.

SAi se asocia con Avery Dennison
SA International (SAi), proveedor de solucio-

nes de software para la industria de señaliza-
ción, impresión digital y mecanizado CNC, se
ha asociado con Avery Dennison para desarro-
llar software especializado para el sistema de
impresión TrafficJet de la compañía. El softwa-
re FlexiSIGN & PRINT Avery Dennison Traffic-
Jet y FlexiPRINT Avery Dennison TrafficJet se
integrarán en el nuevo sistema, que está diseñado para permitir la producción de produc-
tos certificados para el mercado global de la señalización de tráfico fuertemente regulado.

Además de incorporar la impresora digital de gran formato TrafficJet, el paquete incluye
las versiones especialmente diseñadas del software de SAi, que está optimizado para la
producción de señales de tráfico.

Roland DG
recibe las
primeras candidaturas para los premios
Roland Hero

Lanzados en abril de 2018, los Roland Hero ya han recibido múltiples candidaturas
de toda la región y todas ellas con una historia única que contar. 

Desde el Reino Unido, han recibido la desgarradora historia de amistad de una em-
prendedora con discapacidad física que decidió crear joyas personalizadas a partir de
un momento clave en su vida. Desde España, la marca In your face, que personaliza
materiales para surferos y navegantes, ha explicado cómo empezaron desde cero en
su propia casa. Y, desde Hungría, el estudio creativo Rebel Grafikay explica cómo con-
siguieron completar su trabajo más difícil. 

La iniciativa Roland Hero está abierta a todos los clientes de Roland DG: usuarios de
tecnología UV, impresoras eco-solventes o de sublimación, cortadores, equipos de im-
presión y corte o sistemas de grabado, empresas nuevas o con una larga tradición. 
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Canon presenta la nueva gama
imagePROGRAF TM
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Por: Sawgrass

¿Por qué es necesario que las empre-
sas de decoración de productos gestionen
el color a la hora de trabajar con la impre-
sión por sublimación? Hay muchas razo-
nes para ello, que van desde la necesidad
de convertir los colores de la pantalla a la
impresora hasta el propio proceso de su-
blimación, que no permite mostrar el color
de tinta verdadero hasta después de apli-
car calor y presión. En el marco del Mes
de la Gestión Digital del Color, Sawgrass
explica el proceso de gestión del color y
por qué es tan importante que las empre-
sas de decoración de productos lo entien-
dan y lo apliquen correctamente.   

¿EN QUÉ CONSISTE LA GESTIÓN DEL

COLOR?

Los colores que se ven en la pantalla
nunca coinciden con exactitud con los de
los trabajos impresos. Esto es debido a
que los colores de las pantallas se gene-
ran por la combinación de tres colores: ro-
jo, verde y azul (RGB). En cambio, las im-
presoras digitales utilizan entre cuatro y
ocho colores de tinta para reproducir la

imagen de la pantalla. CMYK (cian, ma-
genta, amarillo y negro) es el estándar pa-
ra la impresión digital en
cuatro colores.

Los moni-
tores de
los orde-
n a d o r e s
emiten color
en forma de luz
RGB. Aunque to-
dos los colores del
espectro visible se
pueden producir combi-
nando la luz roja, verde y
azul, los monitores única-
mente son capaces de reprodu-
cir una gama de colores limitada
del espectro visible.

Los productos impresos absorben o re-
flejan longitudes específicas de luz, a dife-
rencia de una pantalla que emite luz. Los
pigmentos o colorantes de color cian, ma-
genta y amarillo funcionan como filtros,
restando de la luz blanca distintas tonali-
dades de rojo, verde y azul para producir
una gama selectiva de colores espectra-
les.

Como puede observar, hay una clara
diferencia en el funcionamiento de ambas

maneras de generar color.
Una es aditiva; la

otra es sus-
tractiva. En

la decora-
ción de pro-

ductos digitales,
el diseño se reali-

za en un entorno
aditivo (RGB); des-

pués, la impresora y el
software convierten es-

tos colores de modo que
puedan ser utilizados en un

entorno sustractivo (CMYK).
La gestión (o corrección del

color) es el proceso de ajustar
esta transformación cromática de modo
que permita producir resultados de la má-
xima calidad en el sustrato elegido. 

RETOS ESPECÍFICOS PLANTEADOS POR
LA SUBLIMACIÓN

Con la sublimación de tintas entra en
juego otro elemento del proceso de control
del color. Cuando el papel transfer de su-

blimación de tintas se plancha sobre el
sustrato, la tinta se transforma en un gas
que se adhiere a los polímeros del sustra-
to. Durante este proceso de "gasificación",
algunos colores se transforman; por eso,
el producto acabado no tiene el mismo as-
pecto que la imagen original de la pantalla. 

Puede que también observe que los co-
lores de la tinta impresa en el papel trans-
fer difieren bastante de la imagen final que
se crea al aplicar el calor y la presión. Es-
to es debido a las características químicas
del proceso de sublimación de los tintes, y
es otro factor que obliga a aplicar un pro-
ceso de corrección del color.

Con la sublimación, estas cuestiones
deben abordarse en cada combinación de
tintas e impresora concretas. En circuns-
tancias extremas, puede que sea necesa-
rio corregir el color para todas las combi-
naciones de sustratos y tintas de impreso-
ra y papel de transferencia. De todos mo-
dos, una serie de pruebas exhaustivas
han demostrado que, en la mayoría de los
casos, un papel transfer de buena calidad
no afecta al color final. Por eso le reco-
mendamos utilizar únicamente un papel
de alta calidad.

Legon Digital inauguró oficialmente su
moderna sede en Rivas Vaciamadrid el pa-
sado 10 de septiembre. Las nuevas instala-
ciones concentran un amplio showroom de
300 m2, las oficinas, el área de servicio téc-
nico, salas de formación y almacén.

Este proyecto germina de la necesidad
de ofrecer a los clientes un showroom de
primer nivel, donde poder explorar y experi-
mentar en directo las diferentes soluciones
tecnológicas disponibles en el mercado.

Eugenio Bellón abrió el acto y se mostró
muy satisfecho e ilusionado de poder pre-
sentar la inversión y esta nueva etapa para

Legon Digital. Presentó a los nuevos part-
ners que les acompañarán en este nuevo

proyecto, así como los objetivos del nuevo
showroom. También dio gracias a los clien-

tes por la lealtad, apoyo y confianza recibi-
da todos estos años.

Nueva tinta transparente de Mimaki 
Mimaki anuncia la disponibilidad de la nueva tinta transparente LUS-170 para su

uso con la serie UCJV300. La tinta LUS-170 adicional ofrece nuevas posibilidades de
diseño y amplía las oportunidades de negocio mediante la creación de expositores
atractivos con acabado brillante, mate o texturizado. 

Con la disponibilidad de esta tinta transparente para la serie UCJV300, se ha em-
pleado la tecnología patentada Mimaki Clear Control (MCC) por primera vez en una
impresora rotativa. Esta característica única acorta el tiempo necesario para el cura-
do de la tinta para evitar que se adhiera el polvo, y garantiza efectos transparentes
más suaves y limpios, como el acabado mate o brillante. La tinta LUS-170 de Mimaki
tiene la certificación GREENGUARD Gold, lo que significa que cumple con los riguro-
sos estándares de baja emisión de compuestos orgánicos volátiles (COV) y es acep-
table para su uso en entornos tales como escuelas y centros de salud.

VGL firma la primera P5 
en Reino Unido e Irlanda

VGL, empresa de serigrafía y de impresión digital ubicada en Reading, se ha conver-
tido en la primera empresa en Reino Unido e Irlanda en firmar una de las nuevas impre-
soras de la serie P5, que fue presentada globalmente a comienzos de este año.

La inversión de VLG en su primera impresora plana de Durst mejorará drásticamente
la producción, cuadriplicando la velocidad de impresión de la máquina que va a sustituir
y aportando una mayor versatilidad, lo que permitirá a VLG aumentar su cartera de pro-
ductos.

VGL ya cuenta con siete máquinas Durst: dos impresoras Rhotex, para rotulación tex-
til, y otras cinco máquinas digitales inkjet UV roll-to-roll.  La P5 ofrecerá una capacidad de
impresión (en modo dos pasadas) de hasta 240 metros cuadrados por hora y un modo
de alta resolución de hasta 1200 dpi.
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Inauguración de las nuevas instalaciones de Legon Digital

Gestión del color en la impresión por sublimación
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TEXTIL

Onset X3 con un brazo robótico 
Simpson Group, una empresa

con sede en Washington (nordes-
te de Inglaterra), se ha convertido
en la última compañía en invertir
en la Onset X3, una máquina de
alta productividad y automatiza-
ción completa de Inca Digital su-
ministrada por Fujifilm. . La auto-
matización fue un factor clave,
por eso, los responsables de la
empresa  optaron por un nuevo
sistema de brazo robótico.

Los 100 empleados de Simpson Group utilizan todas las funciones del kit de serigrafía, digital y
litografía para crear expositores impactantes para el punto de venta para una gran variedad de
clientes importantes, en sectores como el de la alimentación y las bebidas, los viajes y el ocio, la
moda y los servicios financieros. 

Canon colabora como patrocinador de
la exposición World Press Photo. La ex-
posición visitará Madrid por noveno año
consecutivo del 5 de octubre al 4 de no-
viembre en LASEDE del COAM (Colegio
Oficial de Arquitectos de Madrid) y acer-
cará a los visitantes las imágenes más
impactantes de 2017.

La instantánea ganadora de esta edi-
ción se titula "Crisis de Venezuela" y per-
tenece al fotoperiodista venelozano Ronaldo Schemidt, de la agencia France-Press. Refleja el
momento en el que un joven de 28 años sufre grandes quemaduras después de explotar el
depósito de gasolina de una moto durante una protesta contra Nicolás Maduro en Venezuela.
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M
imaki anuncia el lanzamiento
de la Mimaki TS55-1800, una
impresora digital de sublima-
ción por transferencia térmi-
ca que ofrece las funciones

de un equipo de gama alta al precio de
modelos más sencillos. Entre estas pres-
taciones, destacan la impresión ultrarrápi-
da en una pasada, a gran resolución y de
alta densidad, la producción automática
con la nueva unidad Mini Jumbo Roll y el
sistema de comprobación y recuperación
de boquillas de Mimaki, que contribuye al
funcionamiento sin interrupciones.

Con la salida de la TS55-1800, Mimaki

pone a disposición de muchos más clien-
tes toda una serie de prestaciones de im-
presión digital textil reservadas hasta hace
poco al segmento de gama alta. El nuevo

modelo imprime a una resolución de 480 x
600 ppp con una gran densidad de tinta,
en una sola pasada y a una velocidad de
140 m2/h. Asimismo, incorpora la exclusi-

va tecnología Mimaki Advanced Pass Sys-
tem (MAPS), que mejora la calidad de la
impresión en dos pasadas al eliminar los
efectos de bandeo.

Ancoratex es una empresa canaria
que nació en 2015 de la mano de Ana
Maria Ramos, una apasionada de la mo-
da que apostó por la sublimación para
crear prendas únicas de fantasía y ropa
deportiva. Diseño, patronaje, impresión,
estampación, corte y confección, Ancora-
tex realiza todo el proceso de fabricación
en su taller para poder crear prendas de
ropa exclusivas, personalizadas y adap-
tadas a cada cliente, según su demanda

Actualmente disponen de la impresora
por sublimación Texart RT-640 de 8 colo-
res y la Texart XT-640 de 8 colores y tin-
tas fluorescentes.Estos equipos han sido

desarrollados específicamente para la
impresión por sublimación y ofrecen una
excepcional productividad, una excelente

calidad de impresión y una reconocida
fiabilidad. Permiten crear una amplia ga-
ma de aplicaciones, no solo moda y ropa

deportiva, también rotulación textil, deco-
ración interior, artículos promocionales y
muchas más.

Gabel, importante produc-
tor y minorista de moda hogar
con sede en el corazón del
área textil de Italia, ha inverti-
do en la impresora multi-pass
Alpha 330 de alto rendimiento
de Durst con tinta One-Step
Greentex P.

Gabel Group está alcanzando una producción digital a escala industrial
con su impresora Durst Alpha 330 en su sede ubicada cerca de Milán y, aho-
ra, está estudiando invertir en un segundo sistema para cumplir con los nue-
vos requerimientos de los clientes de tiradas cada vez más cortas y customi-
zaciones especializadas para su negocio y así continuar diversificando y ex-
pandiéndose a nuevos mercados.   

La Alpha 330 está equipada con la tinta Durst One-Step Greentex P, que
ha sido desarrollada especialmente para la serie de impresoras Alpha. Estas
tintas pigmentadas, respetuosas con el medio ambiente, están basadas en la
tecnología Durst Water. Materiales como algodones, poliésteres y polialgo-
dones no requieren pre- ni post- tratamiento con esta tinta, acelerando y sim-
plificando el proceso que está cerca de convertirse en un proceso "en seco". 

Nueva máquina de Mimaki para la impresión textil

Ancoratex produce vestuario artístico con Roland DG

Gabel invierte en la
serie Alpha de Durst

Madrid acoge la exposición World Press Photo
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HP ha presentado una revolu-
cionaria simulación basada en
tecnología de realidad virtual que
recrea cómo sería la vida en Mar-
te para una población de un
millón de personas. El programa
HP Mars Home Planet, liderado
por HP y NVIDIA, es la culmina-
ción del trabajo realizado durante
un año con la comunidad creativa
para simular un ecosistema de vi-
da en el Planeta Rojo.

Este programa inspiró a más
de 90.000 profesionales creati-
vos, arquitectos, ingenieros y es-
tudiantes de más de 150 países.
Las ideas más innovadoras co-
braron vida a través de una expe-
riencia de realidad virtual creada
por Technicolor y que se pre-
sentó en SIGGRAPH, la confe-
rencia más grande del mundo de
diseño gráfico por ordenador. 

E
l proveedor de impresión con sede en Italia, Color-
zenith, imprimió en 3D una réplica en tamaño real
del clásico automóvil italiano, Lancia B24 para la
ópera Don Pasquale, interpretada en la ópera más

grande de Europa, La Scala en Milán (Italia).
Como reflejo de la creciente adopción de soluciones de

impresión 3D en el diseño escénico, Colorzenith produjo el
automóvil en su Impresora 3D Massivit 1800. El automóvil

de 4,23 m de largo y 1,3 m de alto (13,88 pies x 4,27 pies)
se imprimió en 3D en cuatro partes en menos de cuatro
días. Una vez impreso, el automóvil fue lijado y reforzado
con un marco de metal interno para soportar el rendimien-
to de un mes. El equipo también pegó faros, guardabarros
y manijas de las puertas para crear una apariencia más re-
alista y proporcionar una nueva experiencia de inmersión
para audiencias teatrales.

HP anuncia HP Metal Jet
HP acaba de anunciar el lanzamiento de HP Metal Jet, su tecnología de im-

presión 3D para la fabricación a gran escala de piezas metálicas industriales. La
nueva tecnología HP Metal Jet suministra piezas finales mecánicamente funcio-
nales con una productividad hasta 50 veces mayor que otros métodos de impre-
sión 3D, y a un coste significativamente menor comparado con otros sistemas de
inyección de aglutinante.

El Servicio de Producción Metal Jet que permitirá procesar pedidos de piezas
finales para producción industrial arrancará en 2019.

Nuevo sitio de
producción para

Weerg

Weerg,
la nueva platafor-
ma que ofrece fabricación
CNC en línea e impresión 3D,
anuncia la reubicación en una nueva instalación que tri-
plica el área dedicada a la producción. Fiel a sus oríge-
nes venecianos, la compañía se trasladará a su nueva
sede en Gardigiano a principios de octubre y noviem-
bre. 

Las últimas instalaciones de los sistemas Hermle se
llevarán a cabo directamente en el nuevo sitio, comple-
tando por el momento la línea de producción dedicada
al mecanizado CNC, que incluirá dos baterías de 5
Hermle cada una, totalmente automatizadas mediante
la implementación de robots antropomórficos. Además
de la fabricación CNC con centros Hermle c42u conti-
nuos de cinco ejes, también hay impresiones 3D para
las que se dedica un departamento separado, confian-
do en el rendimiento industrial del Multi Jet Fusion 4200
de 6 HP, que hoy representa la instalación más grande
en el sur de Europa.

Massivit 3D Printing en La Scala de Milán

"HP Mars Home Planet" estrena 
su experiencia de realidad virtual
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Mitsubishi HiTec Paper da la bienvenida a 25 nuevos aprendices
Veinticinco nuevos aprendices iniciaron su carrera profesional en las fábricas de

Mitsubishi HiTec Paper en Bielefeld y Flensburg. Entre ellos se encuentran once tecnó-
logos en papel, seis operadores de máquinas y plantas, dos empleados industriales,
tres mecánicos industriales, dos técnicos electrónicos y uno electrónico para tecno-
logía de automatización.

Los nuevos aprendices (15 en la planta de Bielefeld y 10 en la planta de Flensburg)
tendrán nuevas experiencias en los próximos años: ya sea en las grandes máquinas
de papel, las máquinas de revestimiento o en la gestión y distribución del fabricante de
papel especial revestido que actúa a nivel mundial.

FSC Es-
paña, ONG
que vela por
la sostenibili-
dad de los
bosques, di-
señará a lo
largo del
próximo año
un sistema
de indicadores de adaptación al cambio
climático en montes autóctonos certifi-
cados FSC que permitirá mejorar su re-
siliencia.

En colaboración con científicos de la
Universidad de Alcalá (UAH) trabajará
en bosques de pinos, robles, encinas y
alcornoques certificados FSC en los
parques naturales de la Serranía de
Cuenca, las Fragas del Eume (A Co-
ruña) y la Sierra de Aracena y Picos de
Aroche (Huelva). 

El estudio incluye el diagnóstico de la
situación actual de los montes piloto y

recomenda-
ciones para
su gestión.
También se
desarrollará
un protoco-
lo de imple-
mentación,
seguimiento
y evalua-

ción de las medidas, que incorpora la
creación y seguimiento de una red de
alerta, así como una validación y jerar-
quización de indicadores. Con todo ello
se obtendrán instrucciones para el cál-
culo de los indicadores en el tiempo y se
realizará una valoración de comporta-
miento y evaluación de medidas. Cono-
cer los impactos, la vulnerabilidad y la
capacidad de adaptación de los diferen-
tes ecosistemas forestales es funda-
mental para desarrollar actuaciones es-
pecíficas de gestión que ayude a hacer-
los más resilientes al cambio climático. 

E
l pasado 21 de junio tuvo lugar la
gala de celebración de los 10 años
de Fedrigoni en España. El evento
fue una propuesta a navegar por el

pasado, explorar el presente y descubrir el
futuro, en el que los sentidos de los invita-
dos fueron estimulados recreando ambien-
tes como el mar o la jungla, mediante el uso
de las últimas tecnologías y con el papel
como protagonista indiscutible de la vela-
da.

La tarde empezó con un coctel de bien-
venida y un concierto de arpa, seguidos de
los parlamentos de Roberto Mancini, direc-
tor general de Fedrigoni España, seguido
de Eugenio Berenga CEO y presidente del
Grupo Fedrigoni, y Sylvia García responsa-
ble de Marketing de Fedrigoni España.

Y con el mar como telón de fondo los in-
vitados viajaron al pasado, donde se les in-
vitó a navegar virtualmente en los barcos
que trajeron el primer algodón, elemento in-
dispensable para la producción de papel. El
presente llegó en forma de jungla de papel,
que simbolizaba la importancia del tiempo,
de la lucha por llegar más lejos. Y finalmen-

te el futuro fue una invitación a soñar, pro-
yectar, organizar, ejecutar y volver a soñar,
siguiendo la fórmula que Fedrigoni ha se-
guido estos diez últimos años.

La celebración prosiguió con una actua-
ción acrobática, que significó la apertura
del patio central y la azotea, que regaló a
todos los asistentes unas espectaculares

vistas de las últimas horas de luz del día. La
noche fue amenizada además con la pre-
sencia de un siluetista que recreaba con
papel, como no podía ser de otra manera, y
tijera, las siluetas de los invitados como ob-
sequio, todo ello acompañado de una vera-
niega selección musical de la mano de Dj
LadyBlue.

Antalis,
líder euro-
peo en la
d i s t r i b u -
ción de
papel, pro-
ductos de
embalaje
y solucio-
nes de co-
m u n i c a -
ción visual, continúa su firme compromi-
so con la sostenibilidad al unirse a la ini-
ciativa Act4nature, que se lanzó el pasa-
do 10 de julio. Creado por 'Entreprises
pour l'Environnement' (EpE), en asocia-
ción con MEDEF1 y AFEP2, Act4nature
reúne a 60 empresas movilizadas en
torno a compromisos comunes e indivi-
duales para proteger y restaurar la bio-
diversidad. Estos compromisos se su-
man a la política de Antalis de integrar la
biodiversidad en su Responsabilidad
Social Corporativa.

Antalis
es cons-
ciente del
i m p a c t o
indirecto
q u e
podría te-
ner su
d is t r ibu-
ción de
productos

fabricados a partir de madera en el me-
dioambiente en general, y particular-
mente en la biodiversidad, ya que los re-
cursos provienen directamente de los
bosques. 

Teniendo esto en cuenta, el Grupo
se compromete a minimizar sus impac-
tos y a proporcionar soluciones para
preservar estos recursos naturales. Las
elecciones realizadas por Antalis en su
cadena de suministro contribuyen signi-
ficativamente a preservar la bioiversi-
dad.

Gala de celebración '10 años 
de Fedrigoni en España'

Montes certificados FSC
contra el cambio climático

Antalis apoya la iniciativa
'Act4nature' 
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En 2005 nace el programa "Tu
Papel es Importante"

ASPAPEL recuerda la puesta en marcha en 2005 del Proyecto "Tu Papel es Importan-
te" para contribuir al desarrollo sostenible a través de la mejora continua de la recuperación
de papel y cartón en España consiguiendo en sus inicios, la participación de 130 entidades
locales y la certificación de 31 de ellas. En 2016 se afianza con la puesta en marcha del
Programa anual "Pajaritas Azules" de asesoramiento, evaluación y reconocimiento de la
gestión municipal en recogida selectiva de papel y cartón, programa que ha obtenido en
2017 el reconocimiento europeo al concederle el European Paper Recycling Award.

Hablando de Economía Circular
del papel en la Universidad

ASPAPEL expone como ejemplo de
Economía Circular de gestión de residuos
el ciclo sostenible del papel y cartón en el
foro "De los Residuos a la Economía Circu-
lar: El mito del Ave Fénix" que tuvo lugar el
miércoles 12 de septiembre de 2018 en la
Universidad Autónoma de Madrid. El ciclo
del papel está basado en un material reno-
vable y reciclable, la fibra de celulosa procedente de la madera, que se recicla masiva-
mente en las fábricas papeleras. Como nuevo reto de la Economía Circular del papel se hi-
zo hincapié en los requisitos de calidad que ha de cumplir el papel y cartón recogido se-
lectivamente para así garantizar el reciclaje efectivo en las fábricas papeleras. Solo con la
implicación de toda la cadena del reciclaje de papel se logrará que el círculo virtuoso fun-
cione correctamente.

www.aneb.es
www.cyanfuji.com
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AIMPLAS desarrolla
una ambiciosa
propuesta formativa 

AIMPLAS, Instituto Tecnológico del Plástico, en un paso
más hacia la creación de una extensa y completa oferta forma-
tiva, apuesta por un ambicioso proyecto enfocado a las empre-
sas de inyección.

En estas empresas, encontramos un perfil ingenieril con
unas responsabilidades muy claras que recibe distintos nom-
bres: ingeniero de producto, de proyecto, de calidad, etc… pe-
ro todos ellos se refieren a la figura responsable del óptimo de-
senvolvimiento del producto desde el punto de vista del diseño
de la pieza, lo cual exige el conocimiento profundo de los ma-
teriales, el molde, el proceso productivo y las tecnologías de
acabado y posprocesado.   

En ese sentido, desde AIMPLAS se ha diseñado el curso
“Gestión y Desarrollo Integral de Producto: piezas inyectadas
en plástico”, cuyo objetivo principal es construir una base teóri-
ca y fundamentada de conocimientos que ayude a configurar
un perfil sólidamente especializado. Por ello, va destinado a in-
genieros de reciente incorporación, que se quieran incorporar
o, sencillamente, a aquellos ingenieros que quieran encontrar
los fundamentos técnicos en los que basar sus decisiones, pa-
ra cubrir las exigencias de clientes y proveedores tanto inter-
nos como externos.

Entre las últimas
novedades de la
ciencia de los mate-
r ia les de Avery
Dennison Graphics
Solut ions se en-
cuentra un film de
PVC para rotulado
diseñado para cu-
brir una amplia ga-
ma de aplicaciones diferentes. Fabricado en colo-
res vivos y con una gran flexibilidad, el nuevo film
MPI 1405 Easy Apply RS™ sirve para aplicacio-

nes que van desde
el rotulado de vehí-
culos hasta super-
ficies de edificios
con texturas difíci-
les, como ladrillos
o bloques de hor-
migón. La tecno-
logía adhesiva
Easy Apply RS™

garantiza la expulsión sencilla del aire, así como
la posibilidad de recolocación y de deslizamiento
para una instalación más rápida.

Hop Industries explica
cómo reducir la estática
al imprimir en plástico

H
op Industries, fabricante del papel sintético Hop-Syn, ha publicado un informe práctico donde se expli-
ca cómo reducir la estática cuando se imprime en offset en plástico. El informe gratuito destaca las cau-
sas y el efecto de la estática en la sala de impresión, como la doble alimentación y el secado más len-
to, si no se trata. El informe también se refiere a qué sustratos plásticos son más propensos a generar

estática. También incluye una selección de útiles herramientas antiestáticas. 
Una copia del informe gratuito, "Cómo detener la estática al imprimir en plástico", está disponible bajo pedido.

Llame a Hop Industries al 800-524-0757 o visite https://hopsyn.com/#contact para solicitar una copia gratis.

Avery Dennison presenta un film digital
sin PVC de gran versatilidad

www.mullermartini.com/es
www.ats-tanner.es
www.grupocibeles.es


Novedades Kern

Kern 40. Sistema de embolsado/retracti-
lado con todos los alimentadores sobre
base móviles y posibilidades de conectar
entradas inteligentes para alimentación de
facturas, etc... Máxima flexibilidad y fiabili-
dad.

Kern 515. Sistema de gestión personali-
zada del correo (carta & sobre) en un mis-
mo proceso. Envíe un sobre y una carta
distinta a cada uno de los destinatarios,
en función de sus necesidades, aficiones,
etc.
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Agfa lanza
Avatar V-ZH

Agfa Graphics lanza Avatar V-ZH, una
nueva plancha violeta sin productos quími-
cos para periódicos que no requiere preca-
lentamiento. La plancha Avatar V-ZH no re-
quiere de una unidad de precalentamiento,
lo que reduce la inversión de capital y el con-
sumo de energía en las prensas, además de
permitir ganar espacio. La reducción del
tiempo necesario para la puesta en marcha y
la disminución de residuos durante la impo-
sición, así como la estabilidad y linealidad en
toda la tirada de impresión, son otras de las
ventajas ofrecidas por la nueva plancha. 

Avatar V-ZH presenta un contraste de
imagen muy elevado después de la limpieza,
lo que permite una inspección visual de la
imagen para evitar errores en la prensa.
Otras características de esta plancha para la
impresión de periódicos son su compatibili-
dad con la luz diurna, alta resistencia al ra-
yado y una excepcional robustez en prensa
(tirada, ganancia de punto, puesta en mar-
cha). La plancha es flexible y puede usarse
con tintas convencionales o UV para aplica-
ciones especiales o semicomerciales.

Sistema de control
con funciones
avanzadas

I
nterroll ha optimizado aún más
su sistema de control de cuatro
zonas MultiControl. Una insta-
lación y un procesado de imá-
gen sencillo representan una
solución ideal entre el big da-
ta y la capacidad del PLC y
proporcionan ahora una flexi-
bilidad incluso mayor para las
aplicaciones compatibles con
la Industria 4.0.

La MultiControl es un siste-
ma de control compatible con
diversos protocolos para el
RollerDrive EC310, el ele-
mento principal de la platafor-
ma de transporte modular
(MCP) y el Pallet Drive (me-
diante el Pallet Control). Pro-
porciona una solución para

transportar cajas, bandejas o paletas
ofreciendo una gran flexibilidad cuando se trata de alma-
cenamiento o diseño y la instalación de sistemas de
transporte. También se puede utilizar en entornos de ul-
tracongelación sin problema alguno.

Automatización de rotativas
con Q.I. Press Controls 

Q.I. Press Controls (QIPC) ha obtenido un pedido de Tamedia AG -
el mayor grupo privado de medios de comunicación de Suiza, que ope-
ra tres plantas propias de impresión de periódicos- por su sistema de
control automático y multifuncional de densidad de tinta IDS-3D, de hu-
medad y de registro de color para dos de sus rotativas de periódicos.

El pedido incluye la instalación de dos cámaras IDS-3D con Automatic
Ink Mist Shield (AIMS) en las cinco torres de la rotativa WIFAG en la plan-
ta de Lausanne Tamedia y en cuatro de las nueve torres de la rotativa Ko-
enig & Bauer en Berna. Esto proporcionará a ambas rotativas de periódi-
cos una amplia gama de funcionalidades de vanguardia, que incluyen el
control de la densidad de tinta y humedad, el control del registro del color,
la detección de errores y el preajuste inteligente de la tinta y el suministro
de agua. En Lausana, todo se complementará con el control fan-out.

Impresor australiano
moderniza su rotativa 

El impresor de periódicos News Corp Australia ha confiado en man-
roland Goss web systems para una actualización, en su planta de im-
presión en Yandina, de sus rotativa Uniset y Regioman con un sistema
de encolado de Planatol, una modificación para la producción de forma-
tos adicionales y una actualización electrónica de los controles.

Las actualizaciones de un nuevo sistema de encolado y la ampliación
de la flexibilidad de formato ayudan a que la prensa sea competitiva pa-
ra el futuro. 

www.kern.ch
www.areak.com
www.badrinas.com
www.mabilmac.es


www.alborum.com
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Escocia acogerá el
Congreso Mundial de

Medios de
Comunicación 2019
La Asociación Mundial de Periódicos y

Editores de Noticias (WAN-IFRA) invita a
la prensa mundial a asistir al 71° Congre-
so Mundial de Medios de Comunicación,
el 26° World Editors Forum y la 3° Women
in News Summit que se celebrará en
Glasgow (Escocia) del 1 al 3 de junio
2019. Organizado en asociación con Scot-
tish Newspaper Society (SNS), los even-
tos se llevarán a cabo en el Scottish Event
Campus de Glasgow, situado en la orilla
norte del río Clyde.

Fujifilm en IFRA World
Publishing Expo 2018

Fujifilm estará en
la próxima IFRA
World Publishing Ex-
po 2018 (9-11 octu-
bre, Berlín) donde
presentará dos nue-
vas soluciones para
su catálogo de periódicos que refuerzan el compromiso de la em-
presa con la producción rentable de periódicos como parte de su
iniciativa Superia. 

Desde su introducción, Superia ha experimentado un éxito no-
table en el mercado de la impresión comercial con un objetivo
muy claro: reducir los recursos empleados en la impresión offset
en cuanto a materiales, mano de obra, agua, energía y genera-
ción de residuos. Fujifilm ya ha aplicado estas estrategias en la
producción de periódicos, con un énfasis especial en la mejora de
la automatización y la reducción de residuos y materiales. 

Por eso, Fujifilm exhibirá dos nuevos módulos integrados en su
flujo de trabajo Elara 5, Elara Production Planner y Elara PDF, y
dará a conocer la nueva incorporación a su gama Luxel VMAX, la
Luxel VMAX 600, exhibida en Ifra en forma de concepto y que se
convertirá en el dispositivo CTP más rápido del mercado.

Ganadores de los
Premios WAN-IFRA

Print Innovation
Awards 2018 

El World Printers Forum, la comunidad de impresión de la
Asociación Mundial de Periódicos y Editores de Noticias
(WAN-IFRA), ha anunciado a los ganadores de sus primeros
Premios de Innovación de Impresión. El premio a las innova-
ciones de periódicos y revistas se presentará el primer día de
exposición de la IFRA World Publishing Expo, el 9 de octubre
de 2018, en Berlín.

El concurso "Print Innovation Awards" premia los produc-
tos y servicios de impresión más innovadores del mundo. El
concurso está abierto a editores de periódicos y revistas, así
como a publicistas o agencias de publicidad.

Debido a que la innovación en la industria editorial no se li-
mita a lo digital, World Printers Forum ha lanzado Print Inno-
vation Awards, para premiar la excelencia en la innovación de
la impresión. Para su primera edición, 54 organizaciones de
19 países participaron en la competencia. Los criterios de
evaluación fueron: Innovación, Creatividad, Excelencia, Rele-
vancia y Valor del Cliente.

Los quince ganadores premiados en siete categorías dife-
rentes incluyen Aftenposten (Noruega), Arab News (Reino
Unido), Bennett Coleman y Co, Times Group (India), Diari
ARA (España), El Tiempo (Colombia), Funke Mediengruppe
(Alemania), Jang Media Group (Pakistán), Prayukti Publica-
tions (India), Presse-Druck- und Verlags-GmbH (Alemania),
Straubinger Tagblatt / Landshuter Zeitung (Alemania), Südku-
rier (Alemania), Vacharaphol Co, Thairath Newspaper (Tai-
landia), Vaduzer Medienhaus (Liechtenstein), VRM (Alema-
nia), WASPADA Press Publishing (Indonesia).

13 nuevos miembros se unen 
al WAN-IFRA Star Club 

Después de la evaluación de los resultados del concurso International Color Quality
Club 2018-2020 (ICQC) para periódicos y revistas, nuevos miembros elegibles se unirán al
WAN-IFRA Star Club de impresores de élite. Este reconocimiento se otorga a una imprenta
si logra cinco o más estrellas al participar con éxito en el International Color Quality Club u
obtener la certificación WAN-IFRA para impresión estandarizada.

Este año, 13 nuevos miembros se unen al "salón de la fama" de Star Club, que ahora cuen-
ta con 49 miembros en total. Los nuevos miembros provienen de Argentina, Austria, Bélgica, Colombia, Finlandia,
Alemania, Islandia, India, Suecia y Suiza.

www.martinwetland.com
www.alborum.com
www.brigal.com
www.solventagraf.com
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AGENDA 2018 AGENDA 2019

nIFRA World Publishing Expo
y DCX Digital Content Expo
48th encuentro de la comunidad
editorial mundial

9 al 11 de octubre 2018
Messe Berlin. Berlín (Alemania)
www.ifra-expo.com

nPrint Santiago 2018
9 a 11 de octubre 2018
Espacio Riesco
Santiago (Chile)
http://www.printsantiago.cl/

nPACK EXPO International 
and Healthcare Packaging EXPO
Envase y embalaje. Packaging 
supply chain.
14 a 17 de octubre 2018
McCormick Place
Chicago, IL (Estados Unidos)
www.packexpointernational.com

nIThe Inkjet Conference - TheIJC
16 y 17 de octubre 2018
Crowne Plaza Hotel
Düsseldorf/Neuss (Alemania)

nSgia Expo
18 a 20 de octubre 2018
Las Vegas - Nevada (EE. UU.)
www.sgia.org/expo/2018

n9º Congreso ASPACK 
25 y 26 de octubre 2018
Hotel Alhambra Palace
Granada (España)

nExpográfica Iberoamérica 2018
XV Congreso de la Industria Gráfica 
XII Feria Centroamericana 
de la Industria Gráfica 
LXXXII Asamblea General 
Ordinaria CONLATINGRAF
30 de octubre a 1 de noviembre 2018 
Wyndham San José Herradura
San Antonio de Belén - 
Heredia (Costa Rica)
www.asoingrafcr.com

nEMGE Office & Digital 
Printing Papers Conference
2 de noviembre 2018
Ámsterdam (Países Bajos)

nPower of Print 2018
6 de noviembre 2018
Stationers Hall
Londres (Reino Unido)

nProPack Vietnam y Vietfood 
& Beverage
7 a 10 de noviembre 2018
Hanoi International Center  (ICE)
Hanoi  (Vietnam)

nEMPACK Madrid
12 y 13 de noviembre 2018
Feria de Madrid - IFEMA
Madrid (España)

nBrau Beviale 2018
Producción y comercialización de 
bebidas y maquinaria de envasado
13 a 15 de noviembre 2018
Nuremberg (Alemania)
www.braubeviale.de/en

nConferencia Digital Media LATAM
14 a 16 de noviembre 2018
Bogotá (Colombia)
http://events.wan-ifra.org/es/
events/digital-media-latam-2018

nAll4Pack
Feria para el embalaje, procesamiento,
impresión y manipulación
26 a 29 de noviembre 2018
Paris Nord Villepinte Exhibition Center
Francia
www.all4pack.com

nFESPA Eurasia 2018
Feria de serigrafía, textil 
y digital gran formato
Istanbul Expo Centre (IFM)
6 a 9 de diciembre 2018
Estambul (Turquía)
www.fespaeurasia.com

nPACGRAF CUBA
Salón Internacional de envases, 
embalajes y artes gráficas
29 a 31 de enero de 2019
Recinto Ferial PABEXPO
Cuba

nGulf Print & Pack 2019
Feria de impresión comercial, 
packaging, etiquetado y 
artes gráficas en Medio Oriente y 
Norte de África
15 a 18 de abril 2019
Dubai

n71 Congreso Mundial 
de Medios de Comunicación
1 a 3 de junio 2019
Scottish Event Campus de Glasgow
Glasgow (Escocia)

Todos los 
eventos 
en 

ww.alborum.com

www.alborum.com
www.boettcher-systems.com
www.icdsa.es
www.ltcam.net
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Xavier Armengou
Presidente de Graphispag

El Consejo de Administración de Fira
de Barcelona ha nombrado al director
general de Roland DG Iberia, Xavier Ar-
mengou, presidente de Graphispag,
Salón Internacional de la Industria Gráfi-
ca y la Comunicación Visual, cuya próxi-
ma edición tendrá lugar del 26 al 29 de

marzo de 2019 en el recinto de Gran Via. Armengou releva
en el cargo a Lluís Giralt, quien ocupó la presidencia del
salón en 2017.

Jaime Roig 
Director comercial Corporativo de DEYDE

A fin de reforzar su estrategia nacio-
nal e internacional, DEYDE, compañía
tecnológica de Calidad de Datos, ha
anunciado la promoción de Jaime Roig
como director comercial corporativo de
la compañía. Apoyándose en su conoci-
miento técnico y experiencia y comer-

cial, Roig trabajará para afianzar el posicionamiento y el
crecimiento de DEYDE a nivel nacional e internacional, la
creación de alianzas que permitan ofrecer soluciones simi-
lares en cualquier parte del mundo, y el desarrollo de las
capacidades de MyDataQ a fin de convertirlo en el Sistema
Experto de Calidad de Datos de referencia global.

Jordi Mercader Barata
Presidente de ASPAPEL

Jordi Mercader Barata, vicepresidente
y director general de Miquel y Costas &
Miquel, es el nuevo presidente de ASPA-
PEL, elegido por la Junta Directiva de la
organización que agrupa y representa a la
industria de la celulosa y el papel en Es-
paña. Las empresas asociadas suponen

más del 90% de la producción del sector. Jordi Mercader Ba-
rata sucede en la presidencia de ASPAPEL a Enrique Isidro
Rincón, vicepresidente ejecutivo del Grupo Europac. 

Alfonso Pastor
Director de Marketing y Tecnología de KYOCERA

KYOCERA Document Solutions
anuncia la incorporación de Alfonso
Pastor San José como nuevo director de
Marketing y Tecnología de la compañía
en España. Pastor pasará ahora a lide-
rar el área desde las oficinas centrales
en Las Rozas (Madrid) con el objetivo

de desarrollar los planes estratégicos, seguir posicionando
a la compañía como una de las empresas referentes en el
mercado tecnológico español y consolidar su crecimiento.

Licenciado en Ciencias Químicas por la Universidad Autó-
noma de Madrid y Máster en Administración y Dirección de
Empresas por el Instituto de Empresa. 

www.martinwestland.com
www.sfsspain.com
www.gws.nl
www.kba-print.com


www.sistrade.com
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